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(Japanese Note}

Dhaka, September 5, 1993
Sir,

With reference to the consultations held
in Tokyo on 13th, 14th, 15th and 19th of April
1393 between the aeronautical authorities of
Japan and the People's Republic of Bangladesh
in accordance with Article 16 of the Agreement
between Japan and the People's Republic of
Bangladesh for Air Services, signed at Dhaka
on 12th February 1980 (hereinafter referred to
as the "Agreement"), I have the honour to
state that, as a result of the said
consultations, the aeronautical authorities of
Japan and the People's Republic of Bangladesh
agreed to amend the Schedule to the Agreement
as set out in the Attachment.

Accordingly, I have the honour to
propose, on behalf of the Government of Japan,
that the new Schedule as set out in the
Attachment shall replace the existing Schedule
to the Agreement.

If the above proposal is acceptable to
the Government of the People's Republic of
Bangladesh, it is suggested that this Note and
your reply to that effect shall be regarded as
constituting an agreement between the two
Governments on this matter, which shall enter
into force on the date of your reply.
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Nele;

I avail myself of this opport
extend to you the assurances of my high
consideration.

(Signed) Shigeo Takenaka
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
-to the People's Republic
of Bangladesh

Mr. Afzalur Rahman

Secretary

Ministry of Civil Aviation and Tourism
of the People's Republic of Bangladesh
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Attachment

SCHEDULE

1. Routes to be operated in both directions
by the designated airline of Japan:

(a) Tokyo - Bangkok and one (1) point either
Seoul or one (1) point in Southeast Asia
to be specified later (Note 1) - Dhaka -
four (4) points beyond to be specified
later (Note 2).

(b) Tokyo - Bangkok or Singapore - Chittagong.

(c) Osaka (Note 3) - Bangkok and one (1)
point in Southeast Asia to be specified
later (excluding any point in Vietnam and
Manila) - Dhaka.

(Note 1) No traffic rights on the sectors
Seoul - Dhaka and vice versa, and Hong Kong -
Dhaka and vice versa shall be exercised by the
designated airline of Japan.

(Note 2) No traffic rights on the sectors
Dhaka - any point beyond Dhaka and vice versa
shall be exercised by the designated airline
of Japan.

(Note 3) The designated airline of Japan mav
use Osaka only after the Kansai International
Airport is opened to international air
services.

2. Routes to be operated in both directions
by the designated airline of the People's
Republic of Bangladesh:

(a) Dhaka - Bangkok and either Seocul (Ncte 1)

1O
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or Singapore - Tokyo (Note 2}.

(b) Dhaka - Bangkok or Singapore - Nagoya.

Dhaka - Bangkok and one (1) voint in
Southeast Asia to be specified later
(excluding any point in Vietnam and
Manila) - Osaka (Note 3).

(Note 1) No traffic rights on the sector
Seoul - Tokyo and vice versa shall be
exercised by the designated airline of the
People's Republic of Bangladesh.

(Note 2) ©Pending the opening of the Kansai
International Airport to international air
services, the designated airline of the
People's Republic of Bangladesh may operate
the agreed services through Nagoya immediately
before and/or after Tokyo, by using Nagoya and
Tokyo as co-terminals on a temporary basis.

In this case, no traffic rights on the sectors
Bangkok - Nagoya and vice versa, and Seoul -
Nagoya and vice versa shall be exercised by

.the designated airline of the People's

Republic of Bangladesh.

(Note 3) The designated airline of the
People's Republic of Bangladesh may serve
Osaka only after the Kansai International
Airport is opened to international air
services.

3. The agreed services provided by the
designated airline of either Contracting Party
shall begin at a point in the territory of
that Contracting Party, but other points on
the specified route may at the option of the
designated airline be omitted on any or all
fliqghts.
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(Bangladesh Note)

Dhaka, September 5, 1993

Excellency,

I have the honour to acknowledge the
receipt of Your Excellency's Note of today's
date which reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have the honour to inform Your
Excellency, on behalf of the Government of the
People's Republic of Bangladesh, that the
Government of the People's Republic of
Bangladesh accepts the above proposal of the
Government of Japan and to confirm that Your
Excellency's Note and this reply shall be
regarded as constituting an agreement between
the two Governments on this matter, which
shall enter into force on the date of this
reply.

I avail myself of this opportunity to
extend to Your Excellency the assurance of my
highest consideration.

Afzalur Rahman

Secretary
Ministry of Civil Aviation and Tourism
of the People's Republic of Bangladesh

(Signed)
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